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NOTICIAS REGIONALES

Venezuela

RECORDANDO A SUIZOS

QUE DEJARON HUELLAS EN VENEZUELA

OSCAR MESSERLY

Oscar Messerly naciö
en Berna en 1855. Te-
niente de ingenieros en
el ejército suizo, instructor

de topograffa y geo-
metrfa del catastro y del
registro suizo de fincas,
ingeniero del plan de
extension de la ciudad de

Ginebra, llegö a Venezuela

por pimera vez en
1887, contratado como
ingeniero civil para
varias obras de infraestruc-
tura. Entre otras fue de-
signdo ingeniero Jefe de
las secciones Caracas-
Valencia y Central del
Ferrocarril.

Trabajö también en
los estudios de ingenierfa

de la Companfa de Aguas
y Cloacas de Caracas, en
las Minas del Guârico y
en el Tranvfa Agrfcola
del Manzanares. Sus

aportes le valieron
importantes condecoracio-
nes.

Pero los intereses de

Messerly iban mas alia
de la ingenierfa. Asf fue
que en 1895, junto con
V.K. Barrington, participé

en la organizaciön de
la Sociedad Venezolana
de la Cruz Roja.

Viajö mucho por las
Américas y pasö estadfas
en Nueva York dedicado
a la cartograffa cientffica
y etnolögica y tratando

de negociar una conce-
siön de madera en el Delta

Amacuro.
Se desplazaba muy a

menudo entre Venezuela
y Suiza y en 1930 regre-
so por ultima vez a Ginebra

donde muriö a la
edad de 81 anos.

Republics Dominicana
Santo Domingo

Instituciön
suiza financia
un proyecto
de desarrollo
y conservaciôn

La Asociacion Suiza
para la Cooperaciön Inter-
nacional (Helvetas) financial

un proyecto para el
desarrollo y conservaciôn
de la cuenca del Rio Ma-
casfas en el valle de Nei-
ba, provincia de Bahoru-
co, con una inversion de
22 millones de pesos, en
virtud de un Convenio de

Cooperaciön entre esa en-
tidad, la Secretarfa de

Agricultura y otras insti-
tuciones.

El Convenio fue fir-
mado en la Secretarfa de

Agricultura por su titular
Amilcar Romero, el
représentante de Helvetas
Kurt Schimider, el Consul

General de Suiza Peter

Graf, el Director del
Instituto Nacional de Re-
cursos Hidrâulicos Frank
Rodriguez y el Director
General de Forestal Con-
tralmirante César Batista

Nueva sede
de la Embajada
de Suiza

La Embajada de Suiza
en Venezuela ha adquiri-
do espacios propios en la
prestigiosa Torre Leto-
nia, en la Avenida Principal

de la Castellana de

Caracas, donde estara
instalada a fines del
présente ano.

De esta manera, la
Embaja de Suiza encon-
tré una ubicaciön defini-
tiva que le permitirâ
atender al publico en op-
timas condiciones.

Valdespina.
El proyecto, cuya eje-

cucion se estima en un pe-
rfodo de très anos, tiende a

solucionar los problemas
mas criticos de esa region
del pais y contribuirâ al
desarrollo de los seis mu-
nicipios ubicados en el
ârea de influencia del rfo
Macasfas.

En la zona donde se

ejecutarâ el programa re-
siden 145 mil personas
que tienen la agricultura
como principal actividad
economica y esta conside-
rada actualmente como
una de las mas empobreci-
das del pais.

El Secretario de

Agricultura agradecio la
colaboracién que ofece-
râ el Gobierno suizo para

la ejecucién del
importante proyecto de
desarrollo en la cuenca del
rfo Macasfas.

jEstâ extranando Productos Suizos en su couna?

tQuiere aprovechar de nuestra experiemia

de 40 anos?

bamix: La varilla Mezcladora Mâgica esta cerca de Usted!
bamix: Un producta de alta

calidad Suiza, hecho
100% en Suiza,
promocinado y
distribuido pp ..ra-iwi
universalmente i

bamix: la mejor varilla
mezcladora es:

O multifacética: remueve, bate, mezcla, tritura,
ralla, esponja, muele, y mucho mas.

O Sencilla, manejable y liviana
ID lavado en segundos
O moderna
O trabaja sin vibraciones y ruido

Por favor llame a nuestro représentante local para
obtener su bamix o para tener mâs informaciones

0 Argentina: Naturar SRL, Buenos Aires, Tel.: (011)4687-8742
3 Chile: Julia Vega, Santiago, Tel.: (02) 277 59 92

D Colombia: Comercializ, Bienna, Medellin, Tel.: 94 260 13 14

O Ecuador: Noemi' Argüello, Quito, Tel.: (02) 532 840

O Peru: Rusvil Trading S.A., Lima, Tel.: (01) 241 54 31

O En algunos paises se busca représentantes
Por favor, visitenos en Internet: http:/www.bamix.com

bamix of Switzerland - CH 9517 Mettlen/TG-Suiza
Tel.: 41 71 633 13 13 • Fax: 41 71 633 21 45
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NOTICIAS REGIONALES

GRUPO FOLCLORICO SUIZO VISITA

PAISES CENTROAMERICANOS

Costa Rica, San José

Aires folcloricos suizos

sobre Costa Rica

El martes 5 de octubre

algunos miembros del comité

y de las familias anfitrio-
nas que fbamos a recibir al

Grupo Folclörico suizo estâ-

bamos en el aeropuerto San

Juan SantaMarfa, entre ner-
viosos y preocupados.

Nos preguntâbamos
quiénes serian las personas
que fbamos a recibir, si esta-
rfan ya al final de sus fuer-
zas, si nosotros serfamos su

ultimo destino... Finalmente
llegö -a la hora prevista y de

muy buen humor- una parte
del grupo. Pero, ^dönde se

habfan quedado los otros?.
El avion era muy pequeno
para transportar a toda la

tropa de 39 personas de una
sola vez, asf que algunos tu-
vieron que pasar por El
Salvador, por lo que llegaron
un hora mas tarde.

El martes por la tarde
celebramos la fiesta de

bienvenida con el grupo
folclörico y los anfitriones
de la casa, Doris y Rolf
Wilden.

El jardfn botänico de esa

casa imprimfa al evento un
ambiente tropical, jhasta el
dios del tiempo esta de

nuestro lado!.
Tuvimos lomito y sal-

chichas a la parrilla, vino
(ofrecido por la Embajada),
cervezas y Cuba Libre, en-
saladas preparadas por las

Damas Suizas. Disfrutamos
de una noche magnffica. Se

nos uniö también una dele-

gaciön del grupo folclörico
"Mi linda Costa Rica" que
se habfa presentado en Suiza
en la ciudad de Friburgo.

La primer presentaciön
en el Teatro Melico Salazar,
organizada por la Asosuiza,
fue todo un éxito. La posibi-
lidad de trabajar con las
luces del teatro le diö un
ambiente indescriptible al esce-
nario.

Nos parecfa estar viendo
un cuadro del pintor suizo
Anker en la imagen de aque-
11a senora de 81 anos con su

traje tfpico y los dos cantan-
tes de jodler. Todo nos re-
cordaba la Suiza tradicional:
los trajes tfpicos, los cantos,
la müsica, los cuernos de los

Alpes y los agitadores de

banderas, las diapositivas de

Suiza...
Para el tercer dfa habfa-

mos planeado una excursion

chos y felices.
El viernes por la mana-

na estâbamos cordialmente
invitados a la finca de café
de la familia Klöti. Alla les

explicaron a nuestros
invitados todo el proceso del
café, desde el cultivo de la
planta hasta el tostado del

grano. Al final, cada uno
se fue con su saquito de

yute Ueno de granos de café

que les obsequiaron co-
mo recuerdo.

El acontecimiento de gala

preparado por las Damas
Suizas de Costa Rica, el
viernes por la noche en el

Hotel Camino Real revelö el

magnetismo del grupo
folclörico suizo. Habfa alrede-
dor de 400 personas. Una
gran parte del dinero recau-
dado sera consagrado a

obras benéficas.
Después de todo, logra-

mos un buen balance final:
contribufmos al intercambio
cultural y ganamos nuevos
amigos.

Foto: Gustavo Castillo

Doris Wilden
Presidenta de la

Asosuiza de Costa Rica.

Derecha: Parte del

grupo con
instrumentas

tipicos y tremoladores
de banderas.

Abajo: un momento
de la reunion

a la jungla. Costa Rica cuen-
ta en el Parque Nacional
Braulio Carrillo con un "aerial

tram". Uno puede atra-

vesar la jungla en teleférico,
casi como en Suiza.

La primera via lleva a

través de las capas inferiores

donde se puede disfru-
tar de la vegetaciön del
suelo y la vfa de regreso
ofrece una vista panorâmi-
ca a través de las coronas
de los ârboles para cono-
cer el mundo de las plantas:

bromelias, orqufdeas,
helechos y tantas otras...
Al regreso, la mayorfa de
ellos durmieron satisfe-
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Guatemala

Suiza y Guatemala unidas

por el Folclore

Nicaragua

Grupo de Folclore
Suizo en Nicaragua

De los Alpes Suizos
a los Cuchumatanes Guatemaltecos

Foto: Gustavo Castillo

El pasado 29 de septembre

el grupo Swiss Folclore
y la Marimba de Conciertos
de la Presidencia de la Re-

püblica, ofrecieron un con-
cierto en la Universidad
Francisco Marroqufn.

Con trajes tfpicos,
instrumentas autöctonos,
banderas, campanas y bailes,
los 40 intégrantes de la
agrupacién suiza mostraron
el folclore alpino. Durante
su actuaciön presentaron un
potpurri de danza y el soni-
do del Cuerno de los Alpes
acompanö los Tremoladores
de banderas y los cantos tra-
dicionales de los Jodlern.

La Marimba de Concier-
to de la Presidencia, dirigida
por Lester Godfnez, se unié
a esta velada con una de-
mostraciön de mûsica tfpica
guatemalteca.

El punto culminante se
alcanzé con la actuaciön
conjunta de las dos agrupa-
ciones cuando interpretaron
"El Ferrocarril de los Altos"
y unas melodfas tradiciona-
les de Suiza.

Para descansar y poder
aprovechar al mâximo su es-
tadfa en Guatemala, el dfa
30 de septiembre la agrupacion

suiza visité "en corpore"
las ruinas de la ciudad

Maya de Tikal.
El 1° de octubre el mis-

mo grupo animé, en el Club

Alernan, una fiesta muy alegre

para los socios y amigos
de la Colonia Suiza. En una
noche inolvidable durante la
cual se logrö acercar aün

mas las dos culturas, hasta
los guatemaltecos aprendie-
ron a bailar con müsica tra-
dicional de Suiza.

Mucha comida tfpica
complété sabrosamente este

evento organizado a la per-
feccién por la Sociedad Sui-
zad de Beneficencia.

Foto: Gustavo Castillo

La organizacién de esta
visita signified un gran re-
to para nuestra joven Aso-
ciacién. Logramos alcan-
zar la meta gracias a patro-
cinadores tanto suizos co-
mo nicaragiienses, todos
curiosos para poder cono-
cer un arte que nunca se
habfa visto en esta Tierra
y, por supuesto, por el in-

Foto: Ricardo Mata

cansable trabajo del Comité

organizador.
El sâbado, primer dfa

de su visita, nuestros invi-
tados llegaron puntual-
mente pero sin su equipa-
je. Pasaron largas horas
llenas de incertidumbre y
temores hasta que pudie-
ron recibir sus 52 piezas a

las 16,30 hs. Finalmente,
disfrutamos juntos con
unos 450 espectadoes en el
Teatro Nacional Rubén
Dario una noche llena de

baile, canto y müsica.
Al dfa siguiente lleva-

mos al grupo a Leon, una
antigua ciudad colonial en
el oeste de Nicaragua. Vi-
sitamos monumentos his-
téricos, la mas antigua Ca-
tedral de Améria Latina, y
probamos también unos
bocadillos tfpicos, los que-
sillos. De pronto, los anfi-
triones se convirtieron en
gufas turfsticos contando
las mil y una historias de

su segunda patria.
Por la noche hubo una

funcién en el Teatro Municipal

de Leon que, para
alegrfa de todos, estaba
colmado. Tarde, pero
contentas, regresamos al Ho-

Foto: Ricardo Mata (continua en la pâg. siguiente)
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NOTICIAS

Venezuela, Caracas

Barbara Brändli,
fotögrafa suiza en Venezuela

Indigena scinema probando la tension del arco
(foto: Barbara Brändli)

(viene de la pag. anterior)

tel en Managua donde al-

gunos bailarines "intrépi-
dos" se banaron en la
piscina. Se contenta que uno
de los buses se "perdiö"
con todo y sus pasajeros,
lo "retuvieron" en un co-
nocido restaurante-bar re-
tomando su curso 2 horas
después con todos sus
pasajeros aün mas alegres.

El tercer dfa llevamos a

nuestros visitantes a Masaya

y Granada.
En el Camino visitamos

un volcan activo iQué
emocionante se escuchö el

"jodel" desde la Cruz en
alto sobre toda el area del
volcan!. Seguimos el viaje
y llegamos al lago de
Granada, donde unos barcos
nos llevaron a una de las

numerosas islas. Almorza-
mos al son de una marimba

nicaragüense disfrutan-
do de un hermoso paisaje
de isletas y volcanes.

De regreso a Managua
el grupo se preparo para su
ultima funciön en el Hotel
Las Mercedes. Esta vez hi-
cieron su presentaciön para
los miembros de la Asocia-
ciön Suiza y para los patro-
cinadores lo que significö
un final feliz de su corta
estadfa en Nicaragua.

Sentimos que fueron
para todos unos dfas inte-
resantes de intercambio de

experiencias de diferentes
vidas y que el Grupo nos
ensenö algo mäs sobre
nuestro folclore. Ademâs
nos trajo un poco de Patria
al tröpico.

Comité Organizador:
Georges Duriaux,
René Hauser,
Mario Steg,
Gérard Trendle,
Ernst y Reberca Niiesch,
Daniel Bhend y Sonia
Müder.

ULTIMO PLAZO PARA
LA RECEPCIÖN DE
COLABORACIONES
PARA EL N° 1/2000

6 DE DICIEMBRE DE 1999

Bajo el tftulo "Inven-
tores de la Selva" tuvo lu-
gar en Caracas, en el Centra

Cultural Corp Group,
del 11 de abril al 31 de

mayo de 1999, una exposi-
ciön de objetos etnografi-
cos de Franco Bianchi que
reune un total de 410 pie-
zas como bancos de made-
ra, ralladores de yuca,
coronas de plumas, maracas,
collares, mascaras,
fléchas, entre otras, acompa-
nadas de fotograffas de
Barbara Brändli.

Toda la muestra, de gran
belleza étnica, refleja la ex-
presiön creadora de las

principales etnias de Venezuela.

Las fotograffas de la
suiza Barbara Brändli son
el resultado de cinco anos
de trabajo y convivencia
con los indfgenas del
Amazonas venezolano
(ye'kuana, sanema y yano-
mami) con quienes estuvo
en contacto entre 1962 y
1968. De esa experiencia
quedan unas seiscientas
imâgenes que reflejan la
forma de vida de esas co-
munidades.

Las fotograffas son de
fuerte impacto y ponen en
escena de manera muy in-
tensa diferentes momentos
de vida, pasando de gue-
rreros yanomamis con fie-

chas y arcos, a la intimi-
dad tranquila de ninos ju-
gando o mujeres con sus
bébés. Esas reproduccio-
nes forman también parte
del libro "Los hijos de la
luna" editado por el Con-
greso Nacional en 1973.

Barbara Brändli vive
desde hace 40 anos en Venezuela

y obtuvo en 1994 el
Premio Nacional de Fotogra-
ffa. Actualmente esta hacien-
do un trabajo en Los Andes,
tomando fotogrffas de los
Ultimos rasgos de la colonization

precolombina.

WBedaccibn de las noticias regionales

/ Beatriz Pardo c/o Embajada de Suiza

I Av. Santa Fe 846 Piso 10 • 1059 Buenos Aires
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